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A város-boldogitő főszámvevő.
Az egyik aradi lap bizonyára a leg­

jobb értelalés alapján megírta tegnap, 

hogy a városi főszámvevő előterjesztésre 
készül, melyben elzokogja a polgármester­
nek, hogy a számvevőség mai szervezete 
mellett felelősségteljes munkájának nem 
tud megfelelni.

libben a készülő előterjesztésben po­
zitívum csupán az lesz, hogy a számvevő­
ség — a főszámvevő mondja, — nem 
tudja a reá váró munkát rendesen elvé­
gezni. ÍCilé'nyi ur ugyan mint tényt ál­
lítja azt is, hogy a számvevőség mai 
szervezete az oka mindennek, engedje 
meg azonban, hogy ezt az állítását ne 
vegyük készpénznek.

Nem pedig igen egyszerű, világos 
okoknál fogva

Először is úgy tudjuk, hogy a szám­
vevőség szervezete ilyen volt, eddig is, 
vagy még rosszabb. Es a főszám vevő 
elődje még sem panaszkodott soha. Má­
sodszor pedig a lényeges sohasem az, 
hogy egy bizonyos hivatalnak milyen a 
szervezete, hanem az, hogy kik dolgoznak 
abban.

Es ezzel a megállapítással ott vagyunk, 
ahol akartunk lenni. Mert személyekről 
lévén szó, jogosan foglalkozunk a főszám- 
vevővel és famuliisávul,

dél tudjuk: szóra érdemes munkás- 
omber mind a kettő, de tisztában vagyunk 
egyébbel is. Azzal tudniillik, hogy senki 
annyi város-megváltó eszmét nem forgat 
a leje bográcsában, mint éppen ez a két

ember. Éjjel-nappal azon jár az eszük, 
hogy hogyan lehetne ezt a várost a pót­
adótól megszabadítani s hasonló egyébként 
igen hasznok dolgokban fáradnak, de 
amelyekhez alapjában nekik semmi közük. 
Es éppen nem lehetetlen, hogy város- 
boldogító munkájuk közepeit a saját min­
dennapi dolgaikat nem végzik azzal a 
buzgalommal, amely mellett nem volna 
ok részükről a sopánkodásra.

Valami olyasfélét is hallottunk, hogy 
e hivatal személyzete sem egészen meg­
felelő. Lehet. De a főszámvevő ezen is 
könnyen segíthet. Csak ismerje az embe­
reit s rendben lesz minden.

Mert most nem ismeri. Erre követ­
keztetünk abból a vak-szenzációból, amely 
a tegnapi lapokban megjelent s arról ad 
számot, hogy két városi tisztviselő ellen 
„súlyos szabálytalanságok“ miatt megin­
dították a fegyelmit, felfüggesztették őket, 
stb. llát sem a súlyos szabálytalanság, 
sem a felfüggesztés nem áll, sőt az egyik 
lapnak az a közlése sem, hogy a szám­
vevőségtől elhelyezték a két tisztviselőt. 
Mindez nem következett be. és fölösleges 
is, hogy bekövetkezzék. Első sorban azért, 
mert a szóban lévő szabálytalanságok már 
évtizedek óta elkövettetnek és igazán je­
lentéktelenek. másodsorban pedig azért, 
mert Pultunkkal az illető számtiszt, akiről 
szó van s akit a számvevőséghez válasz­
tott meg a törvényhatóság, a város egyik 
legügyesebb, évtizedes tisztviselője, akit

f már csak azért sem szabad a számvevő­
ségtől elhelyezni, ahol kevés a jó erő.

Valószínű, hogy ez nem is célja a 
polgármesternek, de ha az volna, a fő­
szám vevőnek kötelessége őt fölvilágosítani, 
mar csak a saját érdekében is. Es az 
ilyen őszinte főlvilágositással jobb szolgá­
latot tesz a hivatalának, mintha pótadó- 
leszállitásban 111azik.

aaöööBöaoöaaaaaanssanaaQnan

Hassak József
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Értesülés I
Alulírott tisztelettel tudtára adom a n. é. 

közönségnek és a

„GsÉsálIrt“
vendéglő n. é. vendégeinek, hogy a vendéglő- 
helyiséget juims hó 55-én átvettem Jós

augusztus hó l-én
megnyitottam.

Házias, tiszta és ízletes konyhámnak, va­
lamint mintaszerűen kezelt pincémnél), Jtovábbá 
kifogástalanul kimért Borkészletemnek esténkint 
mónjában lesz a t. küzönség"minden kívánságát 
kielégíteni.

naponta elsőrendű czigdnyzeneRar.
A vendéglő fegyelmezett személyzetének élén

Hagy Lajos
áll s ez teljes garancia arra. hogy a közönség­
nek minden igénye kifogástalan kielégi tást 
nyer, Tisztelettel

Lőrinczy János.

elsőrendű ék­
szerész, na$y 

óra-mktdra
flndrdssy-tér,
Központl-szfillé

mellett
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AMISÜL CSAK SUTTOGNA». B a a B
Az elcsábított leány drámája.

Néhány hét óta Aradon felette pikáns tör­
ténetről suttognak. A kósza hir szárnyaira 
vette az érdekes fordulatokban bővelkedő his­
tóriát és most már a női budoárokban és a 
Neptun-fiirdőben egyébről sem csevegnek a 
női ajkak pajkos kacagással, mint erről az 
esetről. Két szerelmes szív a mindenható má­
morban összedobbant s ennek a boldogító perc­
nek nehány hónap múlva kellemetlen követ­
kezményei voltak észlelhetők. A Don Juán ke­
reket oldott, a vérszomjas apa a kisirt szemű 
leánynyal utána, üldözőbe vette az ifjút még a 
család nagy fia is. Megtalálták és arra akar­
ták kényszeríteni, hogy most már vezesse ol­
tárhoz a leányt. Ez a történet dióhéjban, tel­
jes részletességgel az alábbiakban mondjuk el 
az esetet.

Egyik aradi családnál lakott egy fiatal 
ember, szolid, kedves úriember, akit a család 
tagjai nemcsak megkedveltek, de meg is sze­
rettek. A családban egy csinos tizennyolc éves 
leány is volt, akinek s -ivében nagy szerelem 
keletkezett a fiatal ember iránt. Mi sem ter­
mészetesebb, minthogy az ifin viszonozta a sze­
relmet.

Úgy élt a két fiatal, mint a legboldogabb 
ifjú házaspár a mézesbe ele kellős közepén. 
Egyszerre azonban, talán három hónap múlva, 
a boldogságukat megzavarta egy napon kelle­
metlen tapasztalat. A leány ugyanis azt súgta 
az ifjú fülébe, amit az Ember tragédiájában 
Éva súg Adámuak. Erre aztán a fiatal ember 
annyira megijedt, hogy a legelső gyorsvonattal 
Budapestre utazott.

És most következik a dolognak még kel­
lemetlenebb része. A leány apja a leánynyal 
és nagyobbik fiával szintén felutazott a fővá­
rosba. Hosszas keresés után végre sikerült fel­
találniuk a megugrott csábitót és furfangos mó­
don csalták magukhoz. Levelet inak neki. 
amelyben felszólították, hogy egy család a 
tizenöt éves fia mellé nevelőnek szeretné fel­
fogadni. A fiatal ember kapott az ajánlaton, 
felment a kijelölt helyre, ahol legnagyobb meg­
lepetésére ott találta szerelmesét, ennek atyját 
és a bátyját. Hatalmas szcéna játszódott le a 
szobában, amelyből a leány bátyjának hangja 
hallatszott ki legerőteljesebben.

— Nyomorult csábitó! Most tedd jóvá 
azt, amit elkövettél, vagy lelőlek !

A kelepcébe jutott ifjú égre-földre eskii- 
dözött, hogy mindent megtesz, amit csak tőle 
követelnek. Ekkor revolvert rántott elő a nő 
bátyja és fenyegetések közben arra kényszerí­
tette a fiatal embert, hogy kötelezvényt írjon 
alá, amelyben arra kötelezi magát, hogy az 
elcsúbitott leányt feleségül veszi. Az \ju min­
dent, megtett, csakhogy megszabadulhasson 
tőlük.

Amikor a fiatal ember kimenekült a ke­
lepcéből, egyenesen a budapesti rendőrségre 
ment, ahol előadta a kikényszeritett kötelez­
vény históriáját. A dolog ezzel még korántsem

nyert befejezást, mert legközelebb a büntető 
bíróság fogja kezébe venni az ügyet és a 
leánynak revolverrel fenyegető bátyját szám­
adásra fogja vonni.

A nyomdászok mulatnak.
A Hétfő riportja.

A nyomdászokat az idén sem hagyta cser­
ben hagyományos szerencséjük, mai népünne­
pélyük minden várakozást föl ilmulva, a lehető 
legfényesebben sikerült. A rendezőségnek fáradt­
ságot nem ismerő, agilis buzgólkodása nem volt 
hiába, megtermetté a maga gyümölcsét: e na­
pot méltán jegyezhetik föl a többi sikerült na­
pok mellé,

Már a kora délutáni órákban valóságos 
népvándorlás indult meg a városliget felé. Arad- 
város társadalmának minden rétege képviselve 
volt a kifelé haladó publikumban, akik mind­
nyájan a ligetbe igyekeztek ki, hogy résztve- 
gyenek az ólombetűk katonáinak: a nyomdá­
szoknak eme ünnepségén, résztvegyenek azok 
örömében, vigadásukban.

A folyton uj -bb és újabb csapatokban 
özönlő közönséget a mulatságok érdekesebbnél 
érdekesebb lát i és hal'ani valók ezerféle váll­
fája várta, mert az éber rendezők már régóta 
fáradoznak azon, hogy a pub lkamnak élveze­
tessé, felejthetetlenné tegyék. Ami szem és fül­
nek ked es és kellemes, az mind föltalálható 
volt a mai népünnepélyen. Voltak ott tréfás 
versenyek, biciklikorzó, szépségverseny, gver- 
mekszépségverseny, a szegedi 4G. gyalogezred 
sétahangversenye, kabaré stb. stb.

Bízvást állíthatjuk, hogy aki ott töltötte a 
délutánját, csakis kellemesen emlékezhet arra 
vissza, s egy igazán jól, válogatott mulatságok­
ban eltelt délután mi den kedves, felejthetetlen 
emlékével távozik el onnan. A népünnepélynek 
koronája azonban az esti táncmulatság volt, 
ahol a rendezők megmutatták, hogy nemcsak 
népünnepélyt tudnak kifogástalanul rendezni, 
hanem eleget tudnak tenni ennek a nagyszám­
ban megjelent fiatal leány igényeinek is, akik 
a talán nemes művészetéből igazán ki akarják 
venni a részüket.

Ebből a tekintetből igazán nem lehet pa­
naszuk, az a sok fiatal nyomdász oly isleniga- 
zában m gtáncoltatta őket, hogy alig-alig tud­
tak elválni a táncteremtől, amikor a kellő nap 
aranysugarai beragyogtak s figyelmeztették őket, 
hogy ideje volna már a hazamenetelre is gon­
dolni. A táncmulatságot jól sikerült kabaré ve­
zette be, amelynek minden egyes szereplője 
nagy és jól megérdemelt sikert aratott.

A sok vigadó és ünneplő között azonban 
akadt egynéhány, akiknek nem a legkelleme 
sebb emlékeik fognak e naphoz fűződni. A 
tréfás versenyek között volt egy, amikor is egy 
vizzel telt dézsából gyertyákat kellett kiszed­
niük a vállalkozó szellemű versenyzőknek, a 
szájukkal. Amikor e verseny befejeződött, Dani

Antal, egy aradi lap kifutója kiakarta önteni a 
dézsából a vizet s ezzel egy Bolgovics János 
nevű fiatal gyerkőcöt öntött le. Az önkéntelen 
zuhany nagyon feldühösítette az ifjú óriást s 
nekiment Daninak, hogy a rajta esett sérel­
meket megtorolja s a mit sem sejtő fiút fel- 
lökte. A szegény gyerek oly szerencsétlenül 
esett el, hogy a dézsára bukott és a karját el­
törte ; a kórházba szállították.

annnaoaannanmnnaaannaBana
Dj kémétyseprg.

Az ötödik kerületi kéménzseprő mesteri ál- ( 
lás megüresedett. Mint hírlik, az állást Földr nj 
Sándor köztiszteletben álló lippai kéményseprő 
mester, tűzoltó parancsnok fogja betölteni, uk 
képzettségénél és eddigi működésénél fogva leg­
jobban megérdemli, hogy a tűzrendészet! szem­
pontból is fontos tisztséget ő reá bízzák.
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Ä kutbaesett kiállítás.
Miért hiúsul? meg?

Eg’y iparos levele.
— A Hétfő riportja. —

Aradon tudvalevőleg iparkiállitást tervezett 
néhány jónevii iparosunk. Az “‘eszme egy ideig 
napirenden volt, azonban egyszerre szó sem 
esett a kiállításról. A napirendről való váratlan 
lekerülés okaira érthetően sokan kiváncsiak vol­
tak s ezeknek a fölvilágositására közöljük az 
alábbi levelet, melyet egy érdekelt iparostól 
kaptunk.

íme a levél:
Tekintetes Szerkesztőség!

Elsősorban is bocsánatot kérek az al 
kalmatlankodásért, de az a dolog, amely 
miatt fel kellett emelnem tiltó szavamat, sze­
rintem van olyan közérdekű, hogy érdemes 
arra néhány szót vesztegetni. Röviden, né­
hány sorban csupán akarok foglalkozni a ter­
vezett aradi iparkiállitással, illetve meghiú­
sulásával és ennek okaival. Rá akarok mu­
tatni arra a ferde, tehetetlen helyzetre, amel 
Aradon és úgy hiszem csupán csak Aradon 
dívik, arra, hogy ha valami terv, vagy eszme 
nem a mélyen tisztelt „nagyságok“ fejéből 
pattant ki, hát arra menten kimondják az, 
Ítéletet, hogy rossz, kivihetetlen eszme, s 
kézzel-lábbal azon igyekeznek, hogy azt mi­
nél sikeresebben agyonüssék.

Font ez az eset áll fenn most is, az 
iparkiállitás propouálásáuál. Ezt az ügyet is 
oly kitűnően találták kezelni egyes „arra hi­
vatott" tényezők, hogy sikerült is nekik az 
egész dolgot végérvényesen, a feltámadás 
minden reménye nélkül eltemetni. De kezd­
jük elölről.

Nem is régen, amikor egyik ipa­
ros társam felvetette az eszmél, hogy a 
Kossuth-szobor leleplezésével egyelőben Ara

Engelliardt-féle Chasalla cipők egyedüli elárusító helye.

Weinberger János elsőrendű cipőáruházában.
Engelhard-féle Cliassala-szandálok megérkeztek.
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don iparkiállitást rendezünk, a terv mindenütt 
a legnagyobb örömmel és lelkesedéssel talál­
kozott. A . lapok is a legnagyobb lelkesedés 
hangján irtak az eszméről s annak a legna­
gyobb készséggel pártját fogták, egyetlen 
szó sem hangzott cl a kiállítás ellen. A kez­
deményezőket bizonyos büszke megelégedés 
töltötte cl ez általánosan megnyilvánuló nagy 
lelkesedés láttára, hogy az általuk elvetett 
kis csira, lám mily hamar terebélyes, nagy 
fává növekedett, hogy a Kossuth-szobor le­
leplezési ünnepségeit még inkább emelik az- 
zal, hogy az ország minden részéből ide- 
sereglendő idegeneknek megmutathatjuk, hogy 
mit tud az aradi iparos.

Rövid,, néhány nap alatt azonban meg­
változott minden. Azok az iparosok, akik az 
eszme gyakorlati kivételének szolgálatába 
szegődtek, a legnagyobb megdöbbenéssel ta­
pasztalták, hogy éppen azok a körök, akik 
nek mintegy hivatásuk volna az ilyen esz­
mék minél szélesebb mederben való propa­
gálása és kivitele, mondom éppen azok a 
tényezők mutattak bizonyos nemtörődömséget 
az egész dolog iránt. Ez még csak hagyján 
volna, de többen nem elégedtek meg azzal 
a passiv szereppel, hogy nézték mint buz- 
golkodnak egyesek, hogy a mindenki által 
örömmel fogadott eszmét életképessé tegyék 
megvalósítsák, hanem ők maguk is beálltak 
a küzdők soraiba, s minden erejükkel és 
befolyásukkal azon igyekeztek, hogy az ipa­
rosok, a mi mozgalmunkat meghiúsítsák, le­
hetetlenné tegyék.

Különösen egy valaki működése szúrt 
nekem szemet és épen ezt akarom fclemli- 
leui. Kádas Lajos arról az ipartcstiilct titká­
ráról akarok beszélni, akinek személye ellen 
nekem ugyan a legcsekélyebb kifogásom 
sincs, csupán azt nem tudom megérteni, hogy 
miként lehetséges, hogy valaki a saját kc- 
nyéradó-gazdája ellen forduljon s annak va­
lamelyes tervét., vagy akcióját juttassa zá­
tonyra. A titkár ur ugyanis az egész város­
ban nagyon Ickicsinylőlog nyilatkozó t a ki­
állításról, sőt amint hallottam, direkt neki 
köszönhető az, hogy nem sikerült megfelelő, 
alkalmas termet kibérelni.

Ez és még több más helyről jövő, s 
egyáltalában nem várt tiiszúrások annyira el­
kedvetlenítettek mindnyájunkat, hogy most 
már végleg lemondtunk arról a kedvenc 
ideánkról, hogy kiállítást rendezzünk ez év­
ben Aradon. Csináljon majd csak a titkár ur 
kiállítást, mert úgy látszik, hogy ő szerinte 
mi nem értünk hozzá, s valószínű, hogy ő 
jobban megtudná csinálni. Reméljük a leg­
jobbakat.

Szerkesztő ur szívességét előre is kö­
szönve, vagyok a Szerkesztő ur kész hive

Ei/ij iparos,
akit a kiállítás terve nagyon 

érdekelt.
A levélhez nem füzünk kommentárt, csu­

pán annyit jegyziink meg, hogy c kérdésben 
szívesen adtuk volna közre Kodas Lajos dr. 
titkár nyilatkozatát is, azonban véle nem sike­
rült c'tárgyban érintkeznünk-

Pofon n «teteti.
Adta: egy ur,

kapta: egy szolga. 

Aki utánozza a dzsentrit.
— A Hétfő riportja. —

A legkomolyabban annak nevezhető 
pofon csattant el az elmúlt hét csütörtök­
jén a városháza folyosóján. Maga a pó­
ton, mint olyan, valami kiváló érdeklő­
désre annál kevésbé tarthatna számot, 
mert manapság éppen nem tartozik a szo­
katlan tények közzé s a modern ember 
élete abból áll, hogy majd ád, majd meg 
kap egy-egy jól irányzott nyaklevest.

Ennél a pofonnál azonban szokatla­
nul érdekesek a körülmények s azért 
méltatjuk azt egy cikk erejéig.

Van a torony alatt egy szolga, aki 
mindenképpen érdekes ember. Az anya- 
nyelve tót lehetett s ezért igen zamatos a 
beszédmódja, de figyelemre méltó egyé­
niség az Andris egyéb tulajdonságainál 
logvást is. Es talán éppen ez juttatta őt 
althoz a kellemetlen ténykörülményhez: a 
pofonhoz.

A melegebb napok beálltával ugyanis 
a toronyaljának egyik dzsentri hajlamú 
tisztviselője fölösleges tehernek képzelve a 
mellényét, egyszerűen levetette azt és övét 
csatolt nem éppen karcsú derekára.

Andris, akit a haladás iránt fogékony­
sággal áldottak meg az istenek, azonnal 
utánozta ezt a viseletét, de sőt még a 
nyakkendőjét is úgy kötötte, mint az illető 
tisztviselő. Mindez a derék szolga rovására 
Íródott, de ezenkívül egyéb is.

Elárultuk, hogy Andris a tót népfajt 
boldogította szülétfseveí. E ténynek meg­
felelően a neve is ilyen hangzású volt, 
ami az ízlését igen bántotta. Ezért egy 
szép napon igen jó, mondhatni nemesen 
hangzó magyar névvel cserélte iöl családi 
örökségét s uj nevének kiváló hangzása 
állítólag szintén kellemetlenül hatott a fél­
dzsentri tisztviselőre.

Diktum-faktum, az ártatlan Andris csü- 
I törtökön a városháza folyosóján álldogált. 

Es jött az illető tisztviselő, aki megkér­
dezte : miért áll ott.

Andris válaszolt valamit s a dolog 
rendben volt. Ám nehány perc múlva is­
mét megjelent a tisztviselő és újra kér­
dőre vonta a szolgát. Ez állítólag azt fe­
lelte, hogy semmi köze ahhoz, miért áll 
ő ott, mire ‘elhangzott a föntjelzett hatal­
mas pofon.

Andris nem volt rest. A kezeit ugyan 
nem használta, de olyan ordítást vitt vég­
hez, hogy visszhangzott az egész város­
háza.

Persze : csakhamar nagy tömeg gyűlt 
a kiáltozó köré, akik nem tehettek egye­
bet, mint konstatálták a történteket.

===== se; ■ •■vttssss a =

De azért történik majd egyéb is. A 
pofozkodó tisztviselő ellen megindították 
az eljárást s valószínűleg nem ússza meg 
szárazon a csattanós kis esetet.

nnDnannnaacmraannnnnnmiaan

Központi Moto.
Orfeum fe Kataré!

Holnop Rétien
kezdi meg az országos hirü

Bérezi-Iboré
a kertheiyiségben előadásait.

Eöllandia-Edelwels
művésznők ! Visszhang-jelenetek !

árvái Isrgit Zöldi Bárion
exentrikus. komikus, a Folies

Caprice tagja.

Ferenez Malária
kabaró diva.

Világair ekeié! VilágatraUió!
Íme és leaa de Berghoí 

Liftle Friiby
udvari művészek. A psychológia csodája!

Marlette OrlosszM tony Emília
nemzetközi szubrott. énekesnő.

Vápádé Arthur
humorista.

?? Barcsul ??
a titokzatos idegen.

La Main
(a kéz)

wiíághirii a frakció.

Bérezi Jenő
mint aradi idegen-vezető.

Konferál: Zongoránál ül:

Béred Jenő. Hédi UIRtor.
l. hely: 1.50 K. 11. hely 1K.

Kezdete fél 9 órakor,
A n. é. közuuség b. pártfogásáért esedezik

Bérezi Jenő, igazgató.

fZEPlÖK H flgJfljUM EHER
használjon eredeti Kárpáti-féle

nDD[i Benxeelej-Cremei é, 
Benzoetej-Szappant « , □ , ,

mert ez az egyedüli teljesen ártalmatlan ideális kéz- és arcbőr-szépitő- 
Pár nap alatt eltüntet széptől és minden bőrtisztáílanságokat 6 adag 
"rendelésnél franco. Kapható a készítőnél Kárpáti János gyógy­
szertárában Arad, Boros Béni-fér|l5. Továbbá drognisták- 
íiál és illatszer üzletekben Aradon. — Budapesti főraktár Török József 
gyógyszertára, Király-utca 12. Mást ne használjon és ne fogadjon el csak 
az eredeti Kárpáti-féle Benzoe-tej eremet, ára 1 kor. és Benzoe- 
kej-Szappant, ára 70 fill. Utánzatoktól óvakodj unk
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Helyr igazítás
Múlt számunkban egy kávéházi verekedés­

ről Írván, a kávést ,, Schwort: papa“ néven 
aposztrofáltuk. Az illető kávéimnak, mely most 
ViuldsZ-kávéhás nevet visel, ma Schwartz Gábor 

a tulajdonosa. „Schwartz papa“, az előbbi tu­
lajdonos, már egy negyed elévőtt eladta azt s 
igy csak tévesen aposztrofáltuk őt.
nannoDönQBanmöBnoEinqanann

Hogyan fogdossák 
az Oltáregyesület tagjait ?

Lengyel úr működik.

A mozi rejtelmeiből.
— A Hétfő riportja. —

Az ember, szélesebbkörü tapasztalatok nél­
kül azt hinné, hogy a mozi a szórakozásnak 
egy helye, ahová azért mennek az emberek, 
hogy sirjanak-nevessenek, no meg apró-cseprő 
kalandokat bonyolítsanak le. Minden megegye­
zik, sőt következik a mozi szellemével, hát 
miért higyjen az ember egyebet ?

És különös, de még sem igy áll a dolog. 
Akár hiszik, akár nem, a mozi a legkomolyabb 
ügyek keresztülvitelére is alkalmas. Vagy 
merné-e valaki azt állítani, hogy a szent Ol­
táregyesület tagjainak szaporítása nem komoly 
dolog? Nem, ilyen pogány ebben a majdnem 
szent városban alig akad s igy bizonyítottnak 
vehető, hogy a mozi a legkomolyabb ügyek 
lebonyolítására is alkalmas.

íme a beszédes példa :
Egy múlt heti estén Lent]i cl Gyula dr. ol- 

táregyesületi titkár beállított az Urániába. He­
lyet foglalt és nézett. Csupán néhány porc telt 
el s a titkár ur mellé középidős nő telepedett. 
Lengyel ur nem sokáig habozott. Odaszólt a 
nőhöz s halkan bemutatkozott:

— Lengyel Gyula dr. oltáregyesületi ti kár 
vagyok.

A nő nagyot nézett. Bizonyára arra gon­
dolt, hogy ahhoz ugyan neki nem sok köze van 
és várta, mi jő ezután.

És nem hiába várta, A titkár ur buzgón 
munkához látott, de oh, ne lessék róla rosszat 
gondolni! Mert ámbátor történetünk színhelye 
a mozi, ótitkársága még sem szerelmes szava­
kat suttogott a nő fülébe.

Nem. Hanem egyszerűen és meghatóan az­
iránt érdeklődött, hogy tag,a t fónagy ága“ az 
vitái egyesületnek.

A válasz nemleges volt. Ez végtelenül 
hántolta a titkár urat, miért is megkezdte a 
puhitást. Es puhított az egész előadás alatt, 
sőt azután is, amikor a delikvcn et haza- 
kisérte.

Hogy pedig e kis történet teljes legyen, 
eláruljuk, hogy a kiszemelt áldozat egyik elő­
kelő aradi nagykereskedő szakácsnője volt. Val­
lásra nézve éppen nem katolikus.

Hőt! . . .

ARADI HANGOK.
Levél Latham barátomhoz,

-x-
Mélyen tisztelt ifjú barátom 
Nem ismer ön, sőt én so önt,
S e nagyszabású idegenség 
Szivembe nagy bizalmat önt.
Mi tudniillik, drága kartárs 
Régóta kartársak vagyunk:
Repülni vágyunk nyakra főre 
S légvárat ostromolgatunk.

Ön, tisztelt kartárs úr, lepottyant,
Bár nem volt biztosítva sem, —
Ah, ilyen hírnek hallatára 
Mily buzgón nedvesül a szem !
Az ön gépe magasba vágyott,
És sajna, ennek vége rossz: 
EclpukkadL, mint egy kecskebéka, 
Hajh, édesem, igy jár a protz.

De mindezt, jó ifjú barátom,
Mindezt ön is tudhatja tán.
Ma, sajna, nem tud más röpülni, 
Csupán egy képzett sarlatán.
Könnyű fejével száll magasba 
Es könnyen kormányozható, —
Ki kissé súlyos sarlatánnak,
Annak csak szürke por való.

Mért nem törődött más ügyekkel,
Nem bukhatott von ily nagyot! 
Minket, kik itt, a porban élünk,
A faképnél miért hagyott ?
Miért nem ült pihenve, tétlen,
Miként a többi emberek,
Kártyázva, szoknyán lelkesülve,
Akár az osztrák hadsereg ?

Miért nem lett ön szinte osztrák, 
Vagy miért nem lett ön magyar V 
Nem léghajó, de más miuálunk,
Mi egyre csak vizet zavar.
Veszély nélkül ülhette vén meg 
A sok jó vesszőparipát,
S ujjonghatott vén, hogy a kormány 
Miként emel fel tarifát.

Es járhatott vén orfeumba,
Bámulni számos szende nőt,
Sok hölgyet, hol csak pillanat kell 
Meglátni s meghóditni őt.
S ha nagyszabású pénzpocséklást 
Ön cseppet sem szeret s imád : 
Ujjonghatott vén, hogy mi bájjal 
Szállít le sok hölgy tarifát.

De önben tisztelt jó barátom,
Kevés ambíció lehet :
Önnek talán elég, ha néha 
A repülőgépen mehet.
Hej, lenne egy kis ész magába, 
Akkor nekem fogadna szót,
Es könnyű szerrel feltalálna 
Egy köpenicki léghajót!

De önnek sűrű tán a vére,
Vagy kissé tán kedélybeteg,
Ámbátor az sincsen kizárva,
Hogy ebben én is tévedek.
Lehet, hogy ön se jobb miuálunk,
Hogy számitó, ravasz, rideg, —
S most azt mutatja, hogy lehet ma 
A levegőből élni meg!

naEmnanQonEmraaBBanemBinQgm

Szerencsétlenség
az Andrássy-tércn.

Bérkocsi és lővasut karambolja.
—• A Hétfő riportja. —

Ismét baleset történt a ló vasúttal; és ez­
úttal sem a lóvasúti kocsis volt a karambol 
okozója. Ma éjjel úgy féltizenegy tájban a kor­
zón járó-kelők egy bérkocsit vettek észre, 
amely meglehetős különös módon, valami ré­
szeg ember módjára ide oda imbolyogva haladt 
lassan tovább. Az első pillanatra szembetűnő 
volt, hogy a kocsis egyáltalában nincs abban 
a helyzetben, hogy a lovakat biztos kézzel 
irányítsa, szóval mondjuk ki magyarul: a ko­
csis a lehető legnagyobb mértékben bevolt 
szeszéivé. Mindenki attól tartott, hogy az úgy­
szólván teljesen szabadjára hagyott lovak va­
lami szerencsétlenségnek lesznek okozói.

Az aggodalom nagyon hamar valóra vált. 
A Központi szálló előtt a kocsis, aki időközben 
elaludt a bakon, talán álmában, megrántotta a 
gyeplőt, mire a lovak a másik oldalra kanya­
rodtak. Abban a pillanatban, amikor a lovak 
a lóvasúti sínek elé értek, a 17-es szánni hí­
vásút épen akkor ért oda. Egy pillanat még s 
s megtörtént a karambol. A lóvasut elütötte az 
egyik lovat, úgy hogy a kerekek alá esett, 
amelyek a ló fején mentek keresztül s azt tel­
jesen összezúzták. Az összeütközés okozta nagy 
rázkódtatás következtében a kocsis lebukott a 
bakról épen az elgázolt ló tetemére s mintha 
semmi sem történt volna, nyugodtan tovább 
aludta az igazak álmát.

Az összeütközés láttára óriási néptömeg 
gyűlt egybe, akik kiváncsi szemekkel nézték 
az elgázolt ló vergődését, amely néhány porc 
múlva kiadta páráját. Megérkezett a rendőrség 
is, amely a szemtanuk állításaiból arra a kö­
vetkeztetésre jutott, hogy a szerencsétlenség­
nek egyedüli okozója a bérkocsinak, amely a 
25-ös számot viselte, a kocsisa volt Riszta Já­
nos. Kihallgatni nem lehetett, mert annyira 
fel öntött a garatra, hogy képtelen volt ősz* 
szefüggő mondatokban beszélni.

A rendőrség intézkedésére végre nagy- 
sokára előkerült a peccr kocsijával, amelyen 
aztán elszállították az elgázolt lovat.
fíúGOoaúútiOüáHütiiaííatitioaűooo
Kinevezés.

A hivatalos lap mai száma közli, hogy 
Farkas Győző kir. törvényszéki joggyakornoKot 
az aradi kir. járásbírósághoz jegyzővé nevez­
tetett ki.
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15,» a. M, 11,50

és 65 éul Időtartamra

4 százalék törzskamattal földbirtokra és bér- 
házakra a becsérték legmagasabb hányadig röivd idd 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - alatt kieszközöl-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Herzog Sándor
(volt banktisztviselő)

ARAD, Westacr Jásbos-Mícsta 85* is*1'
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Pofozkodás a nyári sz:nház előli.

Az idei nyári színházi szezonnak csattanón 
befejezése volt. Csattanós a szó legteljesebb ér­
telmében, mert nehány csattanós pofon csattant 
ott cl. Hogy ez épületes jelenet az idénynek 
befejezője volt, kiviláglik abból, hogy közvetle­
nül a színházi előadás végeztével történt a nagy 
harci jelenet.

Amikor a publikum nagy tömegekben tó­
dult ki a színházból, érdekes jelenetnek lettek 
tanúi. Egy ismert aradi ifjú se szó, se 
beszéd, odafordul egy mellette haladó szintén 
még a gyermekcipőkből alig-alig kinőtt ifjú 
emberkéhez és hatalmasan nyakon teremti. Ez 
a szegény a nagy meglepetetéstől alig tudott 
szóhoz jutni, s védekezni sem nagyon volt képes.

Fivére azonban meglátta az öccs veszé­
lyeztetett helyzetét és gyorsan a megtámadott 
testvér védelmére sietett. Hirtelenében olyan 
parázs verekedés támadt, amire a nyári múzsa 
szellős hajléka még nem emlékezett. A meg­
lehetős hosszú ideig tarló verekedést a rend­
ét ség közbelépése szüntette meg, amely megin­
dította a nagyon is heves vérii ifjak ellen 
az eljárást.

□QnBMQE2önBamKi00m$m omarnci

NYÁRI IDILLEK.
Farkas a bárányok között.

Vidéki urak, ha a fővárosba érkeznek régi, 
jó szokás szerint ellátogatnak a gőzfürdőbe. 
Az erős, illatos vidéki levegőben megizmoso­
dott reumák, oldalhasogatások és rekesz-nyilások 
ellen kellemes menedékkel szolgál Budapest 
valamennyi gőzfürdője, nem is szólva arról, hogy 
ezeknek a palotáknak boltívei alatt székelnek 
azok az urak, akik kioperálják a szenvedő em ­
beriség tyúkszemeit.

Mindezt nagyon jól tudta egy jómódú aradi 
ur is. Amikor tehát a múlt hét végén megér­
kezett Budapestre, gondolkozás nélkül, de lia- 
sogatásokkal a mellényzsebe körül rohant a 
Körúti gőzfürdőbe . . . Ugyan sok rokona van 
a fővárosban és legalább három helyen várták 
öt aznap ebédre, — de ebéd ide, rokon oda, 
gondolta, én legelőször a gőzfürdőbe megyek.

És ment a gőzfürdőbe. Negyed óra múlva 
már X. ur — nevezzük X-nek — kéjes szisze- 
gésckkel lubickolt a forró vízben, újabb negyed 
óra múlva már átesett az obiigát dögönyözések 
sorozatán s mire elérkezett az ebéd ideje, is­
teni nyugalommal pihent az egyik pandagon. 
Pihent, pihent, aztán szép csendesen elaludt. 
Csendesen, illedelmesen aludt, mint egy kis 
angyal. Es nem hortyogott.

Ez volt a baj Mert ha hortyogott volna, 
akkor észre is vették volna őt és valószínűleg 
nem engedik addig aludni, amig minden férfi 
elment a gőzfürdőből . . . Tehát aludt, a fér­
fiak elmentek — a nők ellenben megjöttek. A 
fürdőben ugyanis délelőtt a férfiak, délután pe­
dig a nők szántára érvényes a gőzfürdő. Eleinte 
nem vett tudomást a nőkről, mikor azonban 
nehányan közölök ellejtettek mellette — elkez­
dett hortyogni. Es ez volt a baj.

A nők ugyanis a gyanús zaj következté­
ben észrevették az ottragadt férfiút és nagy 
sikoltozást rendeztek. Ha egy, vagy két nő lett 
volna ott, talán mást tettek volna, igy azonban 
sikoltoztak, illetőleg nekimentek X. urnák és 
inzultálták. Eleinte nem nagyon inzultálták, 
csakhamar azonban lelökték a földre és súlyos 
gorombasággal illették az álmából fölriadt ártat­
lan embert.

— Micsoda szemtelenség! Takarodjék in. 
uen ! Erkölcstelen fráter!

—- Nem vagyok erkölcstelen fráter, — da­
dogott X. ur — X. vagyok Aradról.

— Hazudik 1 Hazudik! Rendőr!
A rendőr kivételesen tényleg megjelent és 

igazolásra szólította föl X-et, aki egyáltalán 
nem tudta magát igazolni. Már-már beakarták 
vinni a kapitányságra, utóbb azonban a rendűi 
úgy. módosította az ügyet, hogy elkísérte X-ct 
az egyik rokonához, ahol igazolták szegény 
embert. A rendőr azonban igy is följelentette 
őt és X-et valószínűleg meg is büntetik — 
gondatlanságból okozott erkölcsi kihágásért.

I Az arany fog.
Akárki akármit is beszéljen, a kultúra 

1 erősen hódit még a Buchingcr Manó ,,legbar- 
bárabb“ országában is. A gőz mozdonyt nem 
nézi már ördög szekerének a magyar paraszt, 
hanem, ha be akar menni a városba, hát szé­
pen jegyet vált a vasútállomáson, sőt, ha na­
gyon siet, nem sajnálja a pénzt a gyors­
vonatra sem.

A kultúra hódítását jellemzi az alábbi 
kis történet is. Az aradi hetivásárra c héten 
egy csinos parasztasszony jött be a kisjenői 
járás egyik református falujából. Tejes kuko- 

) ricát árult. Szép volt a menyecske, de hiszen 
j ezen még nem akadt volna fenn senki, mert 

szép menyecske találtatik Magyarországon elég, 
hanem ezen a paraszt menyecskén volt egy 
különös látnivaló: az aranyfoga. Ha kinyitotta 
a száját, már pedig egy vásáros asszonynak 
ugyancsak ki kell nyitnia a száját, ha a por­
tékáján túl akar adni, mindjárt kivillan az 
aranyfoga,

A vásárban hamar szétfutott a hire a 
parasztasszony aranyfogának. Többen csak azért 
álltak vele szóba, hogy lássák az aranyfogát, 
amely eddig csak udvari tanácsositok szájában 
villogott. Akadt aztán kíváncsiskodó, aki nem 
elégedett meg azzal, amit látott, hanem többet 
is akart tudni.

— Hol csináltatta az aranyfogát ? — kér­
dezte meg a kiváncsi ember a menyecskét.

— Itt, Aradon, a fogorvos urnái! — hang­
zott a felelet.

—- Aztán miért ? Talán nagyon lyukas 
volt ?

A parasztmenyecske erre a kérdésre sér­
tődötten mutatta ki a két sor vakítóan fehér, 
egészséges fogsorát és kihívóan kérdezte :

— Hát úgy néznek ki az én fogaim, 
mintha hibájuk lehetne ?

— Hát akkor azt az elülső fogat miért 
foglaltatta aranyba ?

— Hogy miért? — csillant fel a me­
nyecske tekintete. Mert úgy tetszett. Ha a 
módis dámák megtehetik, mért no tehetném én 
is ? Hát csak ezért!

És tovább árulta a tejes kukoricát.

5

Az Uránia műsora.
Pompás uj képek teszik vonzóvá az Uránia 

előadásait. Pierre Weber egy nagyszerű legen­
dája Angelitte nővér megható meséjével meg­
indít mindenkit. A chamauxi sportok az Alpe- 
sek legnagyszerűbb vidékeiben gyönyörködteti 
a nézőt. De minden egyes kép bravúros szép- 
ségével, a legtöbbje elragadó színezésével lepi 
meg a nézőt. Az Uránia-szinház most rendezi 
be beszélő mozgóién) kép apparátusát és a na­
pokban bemutatja e szenzációs találmányt a kö­
zönségnek.
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Weisz Leó a legmodernebb 
dúsan felszerelt 
könyv-kereske­
dés —■ - ——

AMA. D, Minorita-palota.

Van szerencsém a nagyérdemű gazda­
közönségnek

a cséplési idényre

kölcsön-zsaluimat
Kölcsön-ponyuáimat

legolcsóbban számítva felajánlani.

Domán Ignác
ponyva és zsák kölcsön-üzlet

Arad, Hunyadi»utca 2, szám
Telefon 91. ms

állalmi vételek és eladások
É$z6rt6rsgiikbiii,= 
rail és (Wnetnüetei!!
." euisch Izidor

órás ée éksxsrésii 1087

Weitzer János-ntca, Enorfta-pal óta

«arany- ém ®azffl»jtroemaeh, gyémánt 4a 
brslSiénS tárgyak meywétetsiek vagy 

*á» tárgyakra étoseréttetnek. 
TELEFON 438. TELEFON 438.

OICK SAMU
órás- és látszerész

írad, Andrássy-tér és Weite J.-u. sa kán.
URÁNIA SZÍNHÁZ.

*»iw«»y$-MÍ«í8» 8. »Ä. Sa»ltaiig<Bá)gH*ir mell««

Iái műsor:
1. Az aggszüz öröksége. Bohózat. 2. Chamo­
nix! sportok. Term. után. 3. Az elváltozott ló. 
Kacagtató. 4. Bobi, mint vigasztaló. Életkép. 
3. Féltékeny férj. Bohózat. (3. VeSZtaSZÜzek. 
-Színes látványosság. 7. Angelike nővér. Dráma. 

Irta: Bierro Weber.

Előadások oslo fél 7 órától kezdve.

Elad és javít mindennemű órákat két
vi jótállás mellett, a legolcsóbb árakon.

Raktáron tart mindennemű színházi látcsö­
veket a legkülönbözőbb kiállításban, legfino­
mabb lorgnett orcsiptetők és szemüvegek, arany 
ezüst, nickel és teknősbéka csontkoretekben 
legjobb üvegekkel.

Nagy raktár sűrűségi fokmérőkben, bor, 
most és szesz részére, továbbá mindenféle hő­
mérők mindennemű kivitelben.

Szemüvegek és orcsiptetők
orvosi rendelet szerint azonnal készíttetnek.
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Megnyi
. .

Fiai
könyolterejkedfi

Andrdssy-téri
Mete

borszivattyúk
én hozzávaló legjobb minőségű @ursimic%ö»
vek legolcsóbb gyári árakon.

A szivattyú-hengerből a bor vitolső cseppig ki­
folyik, a szőlőinagvak, héeek és egyéb tű zi át- 
lanságok azonnal továbbutalnak, egállal a szi­
vattyú 30m romlik ós a bori nem ronthatja A 
gépezet jó működésűért 3 évi jótállás (ingyos 
javítás.)

j Tűzi feesIcegidSh
golyó szelepekkel. Községeknek legalkalmasabb 
mert homokéi- és sáros víz használatánál sem 
tagadja» meg a szolgálatot. A gép jó működé­
séért 3 évi jótállás (ingyen javítás.) Hozzávaló 
országos egységes csavarok és * legjobb minősége 
beiiil gnmniiroaoU kenderest)vek a legolcsóbb 
Irakon Kutak

hozzávaló

Köseto,
slesóbbsl és job­
bak mini bármely 
bel- vagy hülläbii 

gyámn.

Hétiig Ötté
(1. kú. szab. tözi fecskendő és szivattyn-készítő 
Itrasi» EiiB$é®~tsf©sb 21« szám. 

Pei'msíaM iavitásdb elkM&tain&fc.

Naponta többször 
frissen pörkölt kávé

fűszer- és illatszer KÁROS 
SZAGAIUL menesen = 

Csakis az

Atlantika
I kávé- és tea behozatalnál

SZBtiÖ MM-Ml (yOlí Yillanyiizomii kávépörkölőnk működésbenyinser Mór helyiséi.) “ *
Fiók-üzlet:

eitzer J.-utca.

Arad, Andrássy-tér 20. Fischer Eliz palota. 
Városi és megyei telefon 609.

Olcsó
bevásárlási

forrás
Deák Ferenc-utca 2. 
Sebesy-féle házban.
Versenyen kívüli 

olcsó árak.

Női ruha kelmék. 
— Színes és fehér 
ruha vásznak. — 
Jól mosható creí- 
tonok. — Vászon, 
chiffon ó8 damaszí-

ggony es agy- 
I éri lök........

inger Sándor
divat üzlete

, Deák Ferenc-u. 2,



HELYI ÉS MEGYEI TELEFON 387.

brAÜN n. a. arab.
:- - - - -  BoröS közvetlen a Vármegyei gazdasági egyesület mellett. - - - - - - -
fénymiZ1Ííate2k^ fetékárukban, bel, és külföldi

MOBLES & HOARE angol hintófénymázak főraktára.
oipöcrömí!1, RS‘iIu:Sfny‘‘.0ZtirinÜ kál>'hatisztitós^r, „Rózsa“

börfényesitö mázak és conserváíószere’k ” ^'yhapaszta, mindenféle 
patazsir stb. valószerek u. m. vaséi,n, borzsir, nyeregszappan

0,080 ávak’ pontos kiszolgálás, -»fl

Szives pártfogást kér tisztelettel

BRAUN N. A.

HÉTFŐ

Tyúkszemétől
kezelése igen egyszerű Ára i 
. _ _ _ _ ____ együtt 70 fi

Láb és kézizzadás

mindenki megszabadni 
a Hajós-féle Anagallin 
használata által, nem

kezelése igen egyszeri Ára egy üvegne^utasilássaí 
együtt 70 fillér.

azonnal és 
teljesen el­
múlik, ha az
ÍZ7fká(í rá

székét „P epp°«-val ecseteljük A mirigyeket kiszárítja 
a váladékot megszünteti és tökéletesen szagtalanítja. -- 

Egy üveg ára utasítással együtt 1 korona.
küHása a legmegfelelőbb módos és teljesen
„Phenolsaw“ val eszközölhető á bn- 
torokat nem rontja, a poloskáknak még a 
peteií is kiirtja. Szaga nerc kellemetlen s ke- 

—... _ _ _ _ _ _ _ _ _  zelese rendkiväl egyszerű. Egy üt eg ára 70
Li** yyOepiiiör“. E csodahatásu
nmmim .m*Eden helyről, a
■ iwjw wwí,IU hol a hajnövés alkalmatlan, mint

f, .. . ^ arc, nyak, krek, azt egy pár
perc alatt minden fajdalom nélkül eltávolítja. - íra 

ntasiiással együtt I korona.
' ■" legjobb, iegtartó^bb "gom ni óvszer a 

,,HITES!“, a világ legjobb preserva- 
tiva. — 6 darab egy eredeti dobozban

2 korona.

Poloskák

Ideális
A fenti szerek kaphatók az egyedüli készítőnél:

HAJÓS ÁRPÁD
gyógyszertárban

Arad, Andrássy-tér 22. sz a., megyeházzal szemben.

SKŐSZÉN
KOKSZ (PIRSZÉSH)

blombázott zsákokban,
ROSTÁLT mmm aprított tűzifa

házhoz szállítva legolcsóbban kapható

ALTMANS EDÉ-nél
Wesselényi és Kis® Ernö-utca sarkán. 

TELEFON 46. 670 TELEFON 415.

üj kávéház! Dj kávéházi

Értesítés.
1 „ . Ara‘'™os és vidéke n. é. közönségéi,
iogj Aradon, a Boros Béni-tér és Há-

S t?r, ca f?rl‘án 16,6 s “méltósága báró Nopusa 
W Mmé unió tulajdonát képező házban egy » mai kor 
Ujj fényeinek teljesen megfelelő

i Royal-knvéhnznt
H létesítettem, melyet

i JMÜus Hó 31-én (szombaton)
§ délben ünnepélyesen megnyitok.
B Kávóliázamban, mely mindennap reggelig van 
P mi»denkor a legjobb hideg büffé, a legkitűnőbb
5 haljál borok és hideg kőbányai sör na
S ,? ,°k , ” a legjutányosabb árért a legfigyelme- 
5 s. h kiszolgálás mellett lesz felszolgálva. Főtörekvésem 

mindenkor az leend. hogy igen tisztelt vendégeim 
B ™efffedését kiérdemeljem, miért is szives pá,t- 
g fogást kér, kész szolgálattal

m ® a 11 F Ferenc,
Él a kávéház1' tulajdonosa.

® Modern billiárd asztalok. - Kellemes helyiség.

'ünmaggunanaai

Koz* ©s láhizzodns ©Ilon
használja dir. Rozsnyay

Änosmin“
hintő porát. — Egy doboz ára I kor.

Alpesi Morcsepp
?*Jat.v?9yat előmozdító, a gyomor 
és belek működését szabályozó szer.

Egy üveg ára I kor. 40 fillér.

Kitűnő minőségű jégbe hütött
fehér

asztali bor
I liter 60 f. Betét a palackra 20 f.

Kapható egyedül

Rozsnyay Mátyás
gyógyszertárában

ÄRADOMj Szabadság-táv*.
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Ara&i* Polgári Takarékpénztár Részvénytársaság,

I

Az Aradi Polgári Takarékpénztár Részvénytársaságnak 1909. évi július hó 25-én 
tartott rendkívüli közgyűlésén elhatároztatott, hogy az intézet részvénytőkéje 3750 darab 
160 korona n. é. uj részvény kiboosájtása által 1,800,000 koronáról -.400,000 koronái a 
felemeltessék. Ezen határozat alapján ezennel a régi részvények birtokosainak a lenlem- 
litett 3750 darab részvényt a következő feltételek mellett ajánljuk fel átvételre:

Három darab 160 korona n. é. ötöd részvény alapján egy darab uj 160 korona n. 
é és három darab 800 korona névértékű egész részvény alapján pedig öt darab uj 160 
korona n. é. részvényre az elővételi jog 1909. julius 26-tól szeptember 30-ig bezárólag 
Gyakorolható a régi részvényeknek az intézet pénztáránál (Aradon, Andrassy-ter L„ szám, 
I emelet) való bemutatása mellett, mely alkalommal azon körülmény, hogy az illető rész­
vény alapján az elővételi jog igénybe vétetett a részvényen „1909. évi elővételi jog gya­
korolva“ lebélyegzéssel kitüntetetik. A részvényesek egyidejűleg azonfelül előjegyezhet­
nek szintén a fentebb említett határidőn belül az elővételi jog gyakorlása után meg fen- 
maradó összes részvényekre és ezen előj egy zők közt az elővételi jog által igény be nem 
vett részvények — részvényeik és az aláírások arányában — fognak kiosztatni.

1909. szeptember 30-án túl az elővételi jog gyakorlása nem érvényesíthető.
Az uj 160 korona n. é. részvények átvételi árfolyama '200 koronában allapittatik 

meg, melyből 160 korona a részvénytőkére, 40 korona pedig — a kiboesájtási költségek 
és adó levonása után — az általános tartalékalapra fog Íratni.

A befizetések az intézet pénztáránál következőképen teljesitendók:
50 korona az elővételi jog vagy előjegyzés gyakorlásánál,
50 korona 1909. szeptember 30-tól október 31-ig.
100 korona és a II. fokú bélyegilleték 1909. szeptember 30-tól november 30-ig. 

Szabadságában áll azonban a részvényeseknek több részletet vagy valamennyit egyszerre
a kitűzött határidőn belül is befizetni. . „ , .

Túljegyzés esetén a kiosztás alu nem jutott i esz ven \ oki e az előjegyzés alkalma
val befizetett 50 korona 1909. október hó 10-től fog a befizetésről szóló elismervény elle­
nében az intézet pénztáránál visszafizettetni.

Az uj 160 korona n. é. részvény csak a jövő 1910. évi nyereségben részesedik, 
azonban a befizetett 200 korona után a befizetés napjától 1909. évi deczember hó 31-ig 
számítandó 5%-os kamat fog az ideiglenes részvény-elismervény beszolgáltatása ellenében 
1910. évi január hó 1-től kezdve az intézet pénztáránál megtéríttetni.

A befizetésekről szóló elismervények ellen az uj részvények 1910. január 1-től
fognak kiszolgáltatni.

Amennyiben valamely részlet befizetése az esedékesség utolsó napján nem telje- 
sittetnék, az alapszabályok 9. §-a értelmében az „ Arad és Vidéke“, az „Aradi Közlöny“ 
és a „Függetlenség“ ezimti lapokban a hátralékos részlet lefizetésére felhívás fog köz/zé- 
téttetni és ha a közzétételt követő 45 nap után a hátralékos részlet be nem fizettetnék, 
az illető részvény megsemmisittetik, ahelyett pedig uj részvény bocsájtatik ki és a már
befizetett részlet a tartalékalap javára esik.

A kitűzött határnapon be nem fizetett részlet után 6"!„-os késedelmi kamat fizetendő.
Aradon, 1909. julius hó 26-án.

Az Aradi Polgári Takarékpénztár Készoénytársaságigazgatósága.
-------------------------- - ■ Ntvnm .tz.ii '/linsvkv Int vilii és Túriul kOawilvomdái ában Aradon.


